Burmese

Burmese
1. Consonants
m ka g ta 0 pa
kha g tha ® pha
ga 2 da o ba
2 gha > dha » bha
[o] nha ® na © ma
o ca & ta o ya
ol cha o] tha 9 ra
e ja 8 da (3 la
U jha e dha ° va
o) fifia ¥ na » sa
[ fia w ha
§
e ’a
2. Vowels (see Note 1)
02, ol o3 eo Oe Q i
& oi o Dai g]ﬁ i
B oy 6o, et1l Do 2 u
o,o ou ens,e0T Ot 3 i
o,ol oa g, q Oui e e
B o
ef3s o
3. Medials
oy Oy - @ Or
g Ov g Oh

Medials are written in the order: y or r - v - h; for example:

Y myha = krva ® Ivha k mrvhan ‘¥

On
44

Notes

1. Some symbols in the Burmese script are attached above, below, or beside a consonant.
Where such symbols are listed in this table, the symbol "0"is used to represent the
consonant.
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2. Absence of a vowel symbol in the script is represented by a in romanization, with the
following exceptions:

(a) when a different vowel is indicated by its appropriate symbol (see 2. Vowels);

(b) when the absence of any vowel is indicated by the symbol

4. Conjunct consonants

Romanize an upper consonant before a lower one:

mmol‘
m L

Note that the following consonants have modified forms when conjunct:
€

a
®
o
B
5. Final Symbols
]
6. Tone Marks
=
Examples: ]

7. Punctuation

8. Numerals

The numerals are:

9. Abbreviations

s @y

10. Word Division

takkasuil ¢

n0 &
Ond gl
Onth o

D¢ ]

(nl4

pui’

, (comma) n

o [y 2 -
0992 tiracchan®

Ofijh 2
Ojjh .8
Oss
Om
ow
pui//
(period)

For Burmese words, leave a space after each syllable.

ALA-LC Romanization Tables

(see 5. Final symbols).

ML kambha

oddh
Otth

0(0), o(1), J@), ?B) 5@ I 6 E6) UN, 0@, €O
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For loanwords, use the same word division as in the original language. Apply the same practice to
loanwords with modified forms in Burmese.

583 ko‘mitT (English)

P95 upus* (modified Pali)
°$’°'-’$ pan*’kan‘  (Mon)

cm'SBé ko‘pran*/  (Chinese)

11. Capitalization
Capitalize words according to the rules that apply to English.

For personal names composed of Burmese elements, or of elements treated as Burmese, capitalize
the initial letter of each syllable.

cuCeuacInE Moi* Moi* Cui” Tah*/
cod8Eeuné Co Cuih* Moi
25885 Khyan‘ RY Cin®

Note the following names with non-Burmese elements:
0“).}033335 Kainak‘ Bha Cin®
B:S(D’J Mra Sita
0e3PED Padesaraja

12. Examples

oc cre ¢ c .. ) .
ouoodSiemSoiiaggedlés Mah3 samuin“# to* kri” fifivan‘/ pon‘/
c €90 OC . o . .
GLOITOPCIOHRIINC Yo ‘A tvan*”/ van‘ U# Phui” Lhuin‘
o Cre - . .
qgo']omec:@wgl Dutthagdmani man*” kri” vatthu

SPECIAL CHARACTERS AND CHARACTER MODIFIERS IN ROMANIZATION

Special character Name USMARC hexadecimal code
* asterisk 42
/ soft sign (prime) A7
> alif AE
¢ ayn BO
” hard sign (double prime) B7
Character modifiers Name USMARC hexadecimal code
f tilde E4
5} macron ES
) dot above E7
[u] dot below F2
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